
ЧАСТ 5

НАРЕДБА ОТНОСНО ИНФОРМАЦИЯТА ЗА ИЗБОРНИЯ ПРОЦЕС,
ИНФОРМАЦИЯТА ЗА ИЗБОРНИЯ ПРОЦЕС В ИНТЕРНЕТ И
МАНИПУЛАТИВНОТО ИЛИ НЕЕСТЕСТВЕНО ПОВЕДЕНИЕ

ГЛАВА 1

Встъпителен

Определения (Част 5)
144. В настоящата част:

„упълномощен служител“ се тълкува в съответствие с член 128; 

„бот“ означава автоматизиран профил в интернет, софтуерна програма или 
процес, при който всички или по същество всички действия или постове в 
профила, програмата или процеса не са резултат от действието на дадено лице; 

„дълбока  фалшификация“  означава  манипулирано  или  синтетично  аудио,
образно или видео съдържание,  което невярно би изглеждало автентично или
достоверно и което съдържа изображения на лица, които изглежда, че казват или
правят неща, които не са казали или не, произведено чрез техники за изкуствен
интелект, включително машинно самообучение и дълбоко самообучение; 

„Регламент за цифровите услуги“ означава Регламент (ЕС) 2022/20651 на 
Европейския парламент и на Съвета от 19 октомври 2022 г. относно единния 
пазар на цифрови услуги и за изменение на Директива 2000/31/ЕО; 

„дезинформация при изборния процес“ означава невярна или подвеждаща 
онлайн информация за изборния процес, която се разпространява с цел измама 
или осигуряване на икономическа или политическа изгода и която може да 
причини обществена вреда; 

„период на предизборна кампания“ означава:

а) период (включително избирателен период), който може да бъде определен 
от Комисията по ред, от време на време и във връзка с избори или 
референдум, който започва на дата преди предстоящи избори или 
референдум и завършва в изборния ден в момента на приключване на 
изборите, като датите се посочват в уведомление, публикувано от 
Комисията, по начин, който тя счита за подходящ, не по-малко от 7 дни 
преди по-ранната дата, 

1 ОВ L 277, 27.10.2022 г., стр. 1



б) периодът, започващ три месеца преди последната дата, на която по закон 
се изисква провеждането на избори, и завършващ с изтичането на 
избирателния период, или 

в) когато букви а) и б) не се прилагат, изборният период; 

„изборен период“ означава периодът от време, който започва да тече от деня на 
издаване на заповед за изборния ден и завършва в изборния ден; 

„манипулативно или неавтентично поведение“ означава тактика, техники и 
процедури, които: 

i) представляват заблуждаващо използване на услуги или характеристики в 
услугата на доставчика на посреднически услуги, включително поведение 
на ползвателите, имащо за цел изкуствено увеличаване на обхвата или 
предполагаемата обществена подкрепа за невярна или подвеждаща онлайн 
информация за изборния процес, или 

ii) има вероятност да насърчат разпространението или публикуването на 
дълбоки фалшификации сред ползвателите на услугата на доставчика на 
посреднически услуги, или 

iii) поради своето естество и характер, контекст или всяко друго относимо 
обстоятелство може да се заключи, че те имат за цел да доведат до 
разпространението или публикуването на невярна или подвеждаща онлайн
информация за изборния процес относно услугата на доставчика на 
посреднически услуги, или 

iv) може да причини вреда на обществото; 

„невярна информация за изборния процес“ означава невярна или подвеждаща 
онлайн информация за изборния процес, споделяна без вредно намерение, 
въпреки че последиците все още могат да бъдат вредни; 

„информация за изборния процес в интернет“ означава съдържание в интернет 
от фактическо естество, свързано с провеждането на избори или референдум, 
включително, но не само, регистрацията на гласоподавателите или кандидатите, 
времето и местата на гласуване, договореностите за гласуване по пощата, 
тайната на гласуването, преброяването на гласовете и всяко друго фактическо 
съдържание, свързано с провеждането на конкретни избори или референдуми 
или с избори или референдуми в по-общ план; 

„политическа партия“ има значението, определено в част 2; 



„заповед за изборен ден“ означава заповед, издадена от Министъра за 
назначаване на ден за провеждане на избори, която: 

а) в случай на избори за Dáil, се издава съгласно член 96, параграф 1 от 
Закона от 1992 г., 

б) в случай на европейски избори, се издава съгласно член 10, параграф 1 от 
Закона от 1997 г., 

в) в случай на местни избори, се издава съгласно член 26, параграф 2 от 
Закона от 2001 г., 

г) в случай на президентски избори, се издава съгласно член 6, параграф 1, 
буква в) от Закона от 1993 г., 

д) в случай на референдум, се издава съгласно член 10, 11 или 12 от Закона от
1994 г., 

е) в случай на избори за Seanad (горна камара на ирландския Парламент), се 
издава съгласно член 12 от Закона от 1937 г. за избиране на членове на ИП 
(университетски членове) и съгласно член 24 от Закона от 1947 г. за 
избиране на членове на ИП (членове на Комисията), или 

ж) в случай на избори за кмет на Лимерик, се издава съгласно част 6, 
параграф 1 от приложение 2 към закона за местното управление (кмет на 
Лимерик) и Закона за разни разпоредби от 2024 г.; 

„обществена вреда“ означава всяка сериозна заплаха за справедливостта или 
почтеността на избори или референдуми.

Сътрудничество между Комисията и Coimisiún na Meán
144A. (1) Комисията може да сключи споразумение (в настоящия член наричано 

„споразумение за сътрудничество“) с Coimisiún na Meán с цел да улесни 
Комисията при изпълнението на нейните функции съгласно настоящата 
част.

(2) Комисията и Coimisiún na Meán могат да изменят споразумението за 
сътрудничество.

(3) В срок от един месец след сключването на споразумението (или 
изменението му) Комисията предоставя на министъра [и на министъра на 
предприятията, търговията и заетостта] копие от сключеното споразумение



за сътрудничество (включително всяко изменение на такова 
споразумение).

(4) Споразумението за сътрудничество или всяко негово изменение е в 
писмена форма и Комисията може да публикува споразумението на 
уебсайт, поддържан от нея, веднага след като споразумението или 
неговото изменение е сключено и представено на министъра [и на 
министъра на предприятията, търговията и заетостта].

(5) Без да се засяга алинея 6, нищо в който и да е закон не може да се тълкува 
като пречка разпоредбите на споразумение за сътрудничество да влязат в 
сила в съответствие с условията, договорени между Комисията и Coimisiún
na Meán.

(6) Ако една от страните предостави информация на другата страна по силата 
на споразумение за сътрудничество съгласно алинея 1, разпоредбите на 
всеки акт относно разкриването на тази информация от първата посочена 
страна се прилагат за втората посочена страна по отношение на тази 
информация.

(7) Неспазването от страна на Комисията или Coimisiún na Meán на 
разпоредба на споразумение за сътрудничество не обезсилва 
упражняването на никое правомощие от страна на Комисията или 
Coimisiún na Meán.

Онлайн информация за изборите, дезинформация за изборния процес, невярна 
информация за изборния процес и функции на манипулативно или 
неавтентично поведение
145. (1) Комисията:

а) защитава справедливостта и почтеността на изборите и 
референдумите в съответствие с настоящата част.

б) наблюдава, разследва и се бори с разпространението на 
дезинформация в изборния процес, 

в) наблюдава, разследва, установява и се бори с манипулативно или 
неавтентично поведение, 

г) наблюдава, разследва и установява тенденции по отношение на:

i) дезинформация относно изборния процес, 

ii) невярна информация за изборния процес, и 



iii) манипулативно или неавтентично поведение, 

д) насърчава обществената осведоменост относно невярната 
информация за изборния процес, дезинформацията относно изборния
процес и манипулативното или неавтентично поведение и може да 
създава, улеснява или насърчава образователни или информационни 
програми за целите на изпълнението на своите функции съгласно 
настоящата част.

(2) Без да се засяга член 16, Комисията може да ангажира всяко лице, което да
я подпомага при изпълнението на функциите ѝ по алинея 1, като за тази 
цел тя може да предприеме някое или всички от следните действия: 

а) сключва договор с всяко лице при такива условия и за срок, който 
Комисията счете за подходящ; 

б) изплаща със средствата, с които разполага, на всяко лице, посочено в 
буква а), такива такси (ако има такива) или надбавки за разходи (ако 
има такива), направени от лицето по преценка на Комисията.

Създаване и роля на Консултативния съвет
146. (1) Комисията създава онлайн консултативен съвет за информация относно 

изборния процес (известен като „Консултативен съвет“).

(2) При поискване и ако е целесъобразно, по собствена инициатива, 
Консултативният съвет предоставя съвети на Комисията относно:

а) естеството и последиците от дезинформацията в изборния процес и 
невярната информация за изборния процес, и 

б) когато е възможно, относно използването от страна на Комисията на 
нейните правомощия съгласно настоящата част.

(3) Консултативният съвет се състои от не повече от 6 лица, назначени от 
Комисията, като всеки от тях притежава експертен опит по всички или 
някои от следните въпроси:

а) изборните процеси (включително референдуми) в държавата, 

б) насърчаване на справедливостта и почтеността при изборите и 
референдумите, или 



в) използването на информационни технологии и разпространението на 
информация в интернет в контекста на избори и референдуми.

(4) Министърът може, със съгласието на министъра на публичните разходи, 
изпълнението и реформата на националния план за развитие, да определя 
възнаграждението и разходите, ако има такива, дължими на член на 
Консултативния съвет съгласно настоящия член.

(5) Възнаграждението и надбавките за разходи, ако има такива, определени в 
съответствие с алинея 4, се изплащат от Комисията от средствата, с които 
тя разполага, на член на Консултативния съвет.

Създаване и роля на съвета на заинтересованите страни
147. (1) Комисията периодично създава съвет на заинтересованите страни, който да

предоставя съвети и становища на Комисията като цяло и във връзка с 
подготовката и използването на кодекси за поведение съгласно глава 5.

(2) Съветът на заинтересованите страни се състои от не повече от 15 лица, 
които се назначават от Комисията и чийто състав отразява възгледите на 
членовете на Oireachtas, както и на печатните, излъчваните и онлайн 
медиите.

ГЛАВА 2

Задължения на онлайн платформата

Задължение на онлайн платформата да предоставя информация на Комисията
148. (1) Когато по време на предизборна кампания доставчик на посреднически 

услуги установи, чрез получаването на действителни сведения или 
осведоменост, включително чрез уведомление, получено чрез механизма, 
посочен в член 149, че:

а) неговите услуги могат да бъдат използвани за целите на 
дезинформацията в изборния процес, 

б) възможно е по неговите услуги да има невярна информация за 
изборния процес, или 

в) услугите му могат да имат манипулативно или неавтентично 
поведение, 

без ненужно забавяне, но при спазване на член 148А, доставчикът на 
посреднически услуги уведомява Комисията за такава дезинформация в 



изборния процес, невярна информация за изборния процес или 
манипулативно или неавтентично поведение.

(2) Без да се засяга алинея 1, възможно най-скоро след получаването на 
оценка на риска, извършена от много голяма онлайн платформа или много 
голяма онлайн търсачка съгласно член 34, параграф 1 от Регламента за 
цифровите услуги, Coimisiún na Meán изпраща копие от оценката на риска 
на Комисията.

(3) Комисията наблюдава спазването от страна на доставчиците на 
посреднически услуги на изискванията на алинея 1.

Освобождаване от отговорност за посреднически услуги
148A. Освобождаването от отговорност, което се прилага съгласно членове 4, 5 и 6 от 

Регламента за цифровите услуги, се прилага за доставчиците на посреднически 
услуги за целите на настоящата част.

Информация за Комисията
149. Когато Комисията подозира наличието на дезинформация в изборния процес за 

услугите на доставчика на посреднически услуги, независимо дали това 
подозрение произтича от доклад, получен съгласно член 160, параграф 2, буква 
а), или от друг източник, Комисията може да издаде заповед до този доставчик 
на посреднически услуги, в която се изисква конкретна информация за един или 
повече конкретни отделни получатели на неговите услуги в съответствие с 
разпоредбите на член 10 от Регламента за цифровите услуги.

ГЛАВА 3

Правомощия на Комисията

Мониторинг и разследване на онлайн информация за изборите
150. (1) За целите на изпълнението на функциите си съгласно настоящата част 

Комисията може да наблюдава онлайн информацията за изборния процес.

(2) Когато Комисията основателно счита, че всяка онлайн информация за 
изборния процес може: 

а) да представлява дезинформация за изборния процес, или 

б) да включват манипулативно или неавтентично поведение, 
включително използването на неразкрити ботове, 

Комисията или член на персонала на Комисията може да разгледа, 
разследва или назначи упълномощен служител, който да разгледа или 



разследва всеки такъв въпрос и упълномощеният служител или член на 
персонала, след като разследва, представя доклад на Комисията.

(3) Комисията или член на персонала на Комисията може да извърши такива 
разследвания, каквито счита за уместни, или да възложи на упълномощен 
служител да направи такива разследвания, а Комисията, служителят на 
Комисията или упълномощеният служител може да изиска от всяко лице 
да предостави незабавно всяка информация, документ или нещо, с което 
разполага или е придобило това лице, което Комисията, служителят на 
Комисията или упълномощеният служител може да изиска за целите на 
разследването.

(4) Правомощията на оправомощен служител, предоставени му от или 
съгласно член 137, параграф 1—9, се прилагат по същия начин и с всички 
необходими изменения по отношение на оправомощен служител, назначен
съгласно алинея 2, или на Комисията, или член на персонала на 
Комисията.

(5) Процедурите, посочени в член 130, параграфи 3—6, с всички необходими 
изменения, се прилагат за изпълнението на функциите по настоящата част 
от упълномощен служител, назначен съгласно алинея 1, или от Комисията,
или от член на персонала на Комисията.

(6) Когато упълномощен служител или служител на Комисията представи на 
Комисията доклад по въпросите, посочени в алинея 1, Комисията взема 
предвид този доклад и всички документи или препоръки, направени от 
упълномощения служител или от този член.

(7) Когато Комисията сметне за целесъобразно, тя може да покани всяко лице 
да представи писмени изявления пред Комисията в рамките на срока, 
определен от Комисията.

(8) След като Комисията разгледа доклада, посочен в алинея 6, и всички 
становища, посочени в алинеи 6 и 7, Комисията може:

а) да не предприеме по-нататъшни действия, 

б) ако установи, че се извършва или е извършено нарушение, упражнява
правомощията, с които разполага съгласно членове 153—157, по 
отношение на всяко лице, за което Комисията счита, че нарушава или
е нарушило някоя от разпоредбите на тази част, 

в) изготвя и публикува доклад от своето разследване по въпроса, или 



г) ако установи, че се извършва или е извършено нарушение, да проведе
наказателно преследване за всяко престъпление, което може да е 
било извършено в съответствие с член 169.

Делегиране на правомощия на Комисията на главния изпълнителен директор
151. (1) При спазване на разпоредбите на настоящия член Комисията може със 

заповед да делегира упражняването на правомощията си по член 153, 154, 
155, 156 или 157, каквито Комисията счете за подходящи, на главния 
изпълнителен директор или на друг член на Комисията, а главният 
изпълнителен орган или друг член на Комисията изпълнява такива 
функции, които са подходящи за така делегираните правомощия и за тази 
цел действа вместо Комисията.

(2) Когато делегирането се извършва съгласно алинея 1:

а) главният изпълнителен директор или друг член на комисията 
упражнява делегираните правомощия под общото ръководство и 
контрол на Комисията, 

б) главният изпълнителен директор или друг член на Комисията 
упражнява делегираните правомощия в съответствие с такива (ако 
има такива) ограничения, които могат да бъдат посочени в 
делегирането, по отношение на срока или степента, в която той ще 
упражни това правомощие, и 

в) разпоредба, посочена в алинея 1, съгласно която правомощията са 
предоставени на Комисията или която урежда начина, по който 
трябва да се упражнява това правомощие, има действие, ако и 
доколкото е приложимо към делегираното правомощие, за целите на 
упражняването на правомощията от главния изпълнителен директор 
или друг член на персонала на Комисията, със заместването на 
Комисията с главния изпълнителен директор или друг член на 
персонала на Комисията, и всяка такава разпоредба се тълкува по 
съответния начин.

(3) Когато упражняването на правомощие е делегирано съгласно настоящия 
член, правомощието продължава да се предоставя на Комисията, но 
едновременно с главния изпълнителен директор или друг член на 
Комисията, на когото е делегирано, така че да може да бъде упражнявано 
или от Комисията, или от главния изпълнителен директор или друг член на
Комисията.

(4) Комисията може с разпореждане да измени или отмени делегиране, 
направено съгласно настоящия член.



(5) Комисията може по всяко време да предостави всякакви материали или 
информация, произтичащи от разследване по член 150, включително всеки
доклад, на главния изпълнителен директор или на друг член на персонала 
на Комисията, на когото е делегирано упражняването на правомощия 
съгласно алинея 1, когато Комисията счита, че информацията може да е 
необходима, за да се позволи правилното упражняване на съответните 
правомощия.

Упражняване на правомощията на Комисията
152. (1) Комисията упражнява правомощията си по член 153, 154, 155, 156, 157 или

158 само когато Комисията е убедена, че това е в обществен интерес, като 
се вземат предвид всички обстоятелства, включително правата на всяко 
лице, което Комисията счита, че може да бъде засегнато от упражняването 
на тези правомощия.

(2) Без да се засяга алинея 1, при разглеждането на упражняването на 
правомощията си по член 153, 154, 155, 156, 157 или 158 Комисията отдава
дължимото значение на следните въпроси: 

а) правото на свобода на изразяване; 

б) правото на свобода на сдружаване; 

в) правото на участие в обществените дела; 

г) конституционното задължение на държавата да защитава и гарантира
справедливостта и почтеността на изборите и референдумите; и 

д) принципа на пропорционалност; 

е) правото на свободно установяване съгласно законодателството на 
ЕС; и

ж) свободното предоставяне на услуги съгласно законодателството на 
Съюза.

(3) Без да се засягат разпоредбите на алинеи 1 и 2, при разглеждането на 
упражняването на правомощията си по член 153, 154, 155, 156, 157 или 158
Комисията взема предвид следните въпроси: 

а) необходимостта да се гарантира икономичното и ефикасно 
използване на ресурсите на Комисията; 



б) съответната обществена вреда, тъй като е свързана с цялостната 
почтеност и честност на изборите или референдума;

в) всички насоки, публикувани съгласно алинея 4.

(4) Комисията изготвя и публикува насоки, за да информира за правилното 
упражняване от Комисията или от лице, на което е делегирано 
упражняването на правомощия съгласно член 151, на нейните правомощия
съгласно настоящата част.

(5) Насоките по алинея 4 могат да включват мерки, които да гарантират, че 
упражняването на правомощията на Комисията е прозрачно за 
обществеността и в съответствие с най-добрите международни практики и 
в обществен интерес.

(6) Когато Комисията издава уведомление или заповед съгласно член 153, 154,
155, 156 или 157, Комисията гарантира, че уведомлението или заповедта 
отговаря на условията, посочени в член 9, параграф 2 от Регламента за 
цифровите услуги.

(7) Всяко уведомление или заповед, издадени от Комисията съгласно 
настоящата част, се предава на Coimisiún na Meán и това предаване 
включва всяка информация, получена от Комисията от доставчика на 
посреднически услуги в съответствие с изискванията на член 9, параграф 1
от Регламента за цифровите услуги.

(8) За да се избегнат съмнения, Комисията може да определи, че предвид 
всички обстоятелства е целесъобразно да се издаде повече от едно 
уведомление или заповед съгласно член 153, 154, 155, 156 или 157 във 
връзка с едно и също онлайн съдържание или поведение.

Уведомление за премахване
153. (1) Когато Комисията установи: 

а) от наличната информация, независимо дали е получена чрез нейното 
наблюдение или по друг начин, или предоставена от друго лице или 
по друг начин, че всяка информация за изборния процес представлява
дезинформация за изборния процес, и 

б) че издаването на такова уведомление е необходимо, за да се защити 
справедливостта или почтеността на изборите или референдума, 

Комисията може да издаде уведомление за премахване, с което се изисква 
всяко физическо или юридическо лице, включително всеки доставчик на 



посреднически услуги, да премахне, в рамките на определен срок, 
съдържанието, за което се отнася уведомлението за премахване.

(2) Независимо от изискванията на член 152, параграф 6, уведомлението по 
този член: 

а) съдържа становище на Комисията, в съответствие с алинея 3, във 
връзка с дезинформацията по време на изборния процес, посочена в 
алинея 1, буква а); 

б) уведомява лицето, до което е адресирано уведомлението, че то 
причинява публикуването на становището по буква а) онлайн на 
мястото, предвидено в член 9, параграф 2, буква а), подточка iv) от 
Регламента за цифровите услуги; и 

в) уведомява лицето, до което е адресирано уведомлението, за правото 
да обжалва уведомлението по член 161 в срок от 5 дни от датата на 
издаване на уведомлението.

(3) Становището, посочено в алинея 2, буква a):

а) посочва, че това е декларация, която трябва да бъде публикувана 
съгласно уведомление за премахване, издадено от Комисията, 
съгласно което премахването на определено съдържание, видимо на 
точно място онлайн, е било изискано от Комисията съгласно 
настоящия член, 

б) заявява, че това действие е предприето, тъй като съдържанието, 
публикувано преди това на мястото, представлява дезинформация за 
изборния процес, 

в) съдържа резюме на изложението на мотивите, предвидено в член 9, 
параграф 2, буква а), подточка ii) от Регламента за цифровите услуги,
за становището на Комисията, че е необходимо да се изиска 
премахването на информацията, за да се защити справедливостта или
почтеността на изборите или референдума, в зависимост от случая, и 

г) посочва, че всяко физическо или юридическо лице, което е пряко 
засегнато от уведомлението, може да обжалва уведомлението по 
член 161 в срок от 5 дни от датата на издаване на уведомлението.

Уведомление за корекция
154. (1) Когато Комисията установи: 



а) от наличната информация, независимо дали е получена чрез нейното 
наблюдение или по друг начин, или предоставена от друго лице или 
по друг начин, че всяка информация за изборния процес представлява
дезинформация за изборния процес, и 

б) че издаването на такова уведомление е необходимо, за да се защити 
справедливостта или почтеността на изборите или референдума, 

Комисията може да издаде уведомление за корекция, с което изисква от 
всяко физическо или юридическо лице, към което е насочено, 
включително всеки доставчик на посреднически услуги, да съобщи на 
всички лица, които имат достъп до услугата или онлайн платформата, 
становище на Комисията съгласно настоящия член.

(2) Независимо от изискванията на член 152, параграф 6, уведомлението по 
този член: 

а) съдържа становище на Комисията, в съответствие с алинея 3, във 
връзка с дезинформацията по време на изборния процес, посочена в 
алинея 1, буква а); 

б) уведомява лицето, до което е адресирано уведомлението, че то 
причинява публикуването на становището по буква а) онлайн на 
мястото, предвидено в член 9, параграф 2, буква а), подточка iv) от 
Регламента за цифровите услуги; и 

в) уведомява лицето, до което е адресирано уведомлението, за правото 
да обжалва уведомлението по член 161 в срок от 5 дни от датата на 
издаване на уведомлението.

(3) Становището, посочено в алинея 2, буква a):

а) посочва, че това е декларация, която трябва да бъде публикувана 
съгласно уведомление за поправка, издадено от Комисията, съгласно 
което коригирането на определено съдържание, видимо на точно 
онлайн място, е било изискано от Комисията съгласно настоящия 
член, 

б) заявява, че това действие е предприето, тъй като съдържанието на 
онлайн мястото представлява дезинформация за изборния процес, 

в) съдържа резюме на изложението на мотивите, предвидено в член 9, 
параграф 2, буква а), подточка ii) от Регламента за цифровите услуги,
за становището на Комисията, че издаването на уведомление за 



корекция е подходящо при всички обстоятелства, за да се защити 
справедливостта или почтеността на изборите или референдума, в 
зависимост от случая, 

г) посочва, че всяко физическо или юридическо лице, което е пряко 
засегнато от уведомлението, може да обжалва уведомлението по 
член 161 в срок от 5 дни от датата на издаване на уведомлението.

(4) Становището, посочено в алинея 2, буква а), може също така да съдържа 
някои или всички от следните елементи: 

а) становище, в което се посочва в какво отношение съдържанието е 
невярно или подвеждащо; 

б) правилно изложение на информацията; и 

в) допълнителна информация или становище, които Комисията сметне 
за целесъобразни, като се вземат предвид всички обстоятелства.

Заповед за етикетиране
155. (1) Когато Комисията установи: 

а) от наличната информация, независимо дали е получена чрез нейното 
наблюдение или по друг начин, или предоставена от друго лице или 
по друг начин, че всяка информация за изборния процес представлява
дезинформация за изборния процес, и 

б) че издаването на такава заповед е необходимо, за да се защити 
справедливостта или почтеността на изборите или референдума, 

Комисията може, в очакване на допълнително разследване от страна на 
Комисията, да издаде заповед за етикетиране, с която да изиска от 
доставчика на посреднически услуги да заяви, че съдържанието на 
предмета понастоящем се разследва от Комисията съгласно настоящата 
част, за да се определи дали то представлява дезинформация в изборния 
процес или не.

(2) Независимо от изискванията на член 152, параграф 6, заповедта по 
настоящия член: 

а) съдържа становище на Комисията, в съответствие с алинея 3, във 
връзка с дезинформацията по време на изборния процес, посочена в 
алинея 1, буква а); 



б) уведомява лицето, до което е адресирана заповедта, че то трябва да 
направи така, че становището по буква а) да бъде публикувано на 
онлайн мястото, предвидено в член 9, параграф 2, буква а), подточка 
iv) от Регламента за цифровите услуги; и 

в) уведомява лицето, до което е адресирано уведомлението, за правото 
да обжалва заповедта по член 161 в срок от 5 дни от датата на 
издаване на заповедта.

(3) Становището, посочено в алинея 2, буква а): 

а) потвърждава, че това е декларация, която трябва да бъде публикувана
съгласно заповед за етикетиране, издадена от Комисията съгласно 
настоящия член, когато Комисията е на мнение, че въпросното 
становище може да съдържа дезинформация относно изборния 
процес, 

б) посочва, че издаването на заповедта не е констатация, че 
съдържанието е дезинформация по време на изборния процес, 

в) съдържа резюме на изложението на мотивите, предвидено в член 9, 
параграф 2, буква а), подточка ii) от Регламента за цифровите услуги,
за становището на Комисията, че изискванията на алинея 1 са 
изпълнени, 

г) посочва, че до по-нататъшно разследване се взема решение дали 
съдържанието е дезинформация в изборния процес, и 

д) посочва, че всяко физическо или юридическо лице, което е пряко 
засегнато от заповедта, може да обжалва заповедта по член 161 в 
срок от 5 дни.

(4) Заповедта може също така да съдържа такава допълнителна информация 
или становище, каквито Комисията сметне за целесъобразни, като се 
вземат предвид всички обстоятелства.

(5) Комисията прави констатацията, посочена в алинея 3, буква г), и веднага 
щом това е практически осъществимо:

а) дава указания на лицето, до което е насочена заповедта за 
етикетиране, като го уведомява, че заповедта за етикетиране е била 
отменена; 



б) когато се установи, че съдържанието е дезинформация по време на 
изборния процес, тя може, ако счете за целесъобразно, да упражни 
което и да е от правомощията си по член 153, 154 или 156.

(6) Когато Комисията даде указание, посочено в алинея 5, буква а), 
становището, посочено в алинея 2, буква а), се заличава.

Заповед за блокиране на достъпа
156. (1) Когато Комисията установи от наличната информация: 

а) независимо дали е получена чрез наблюдение или по друг начин на 
информация за изборния процес или предоставена от друго лице или 
по друг начин, във връзка с предварително установено онлайн 
местоположение, че всяка информация за изборния процес 
представлява дезинформация относно изборния процес, 

б) дейността на ботове, която представлява манипулативно или 
неавтентично поведение или използването на неоповестен бот в 
противоречие с член 167, се извършва или се е осъществявала на 
предварително определено онлайн място, 

Комисията може да издаде заповед за блокиране на достъпа за срок, който 
счита за подходящ, като изисква от всеки доставчик на посреднически 
услуги да предприеме разумни стъпки за блокиране на достъпа до онлайн 
местоположението.

(2) Независимо от изискванията на член 152, параграф 6, заповедта по 
настоящия член: 

а) съдържа становище на Комисията, в съответствие с алинея 3, във 
връзка с дезинформацията по време на изборния процес, посочена в 
алинея 1, буква а); 

б) уведомява лицето, до което е адресирана заповедта, че то трябва да 
направи така, че становището по буква а) да бъде публикувано на 
онлайн мястото, предвидено в член 9, параграф 2, буква а), подточка 
iv) от Регламента за цифровите услуги; и 

в) уведомява лицето, до което е адресирано уведомлението, за правото 
да обжалва заповедта по член 161 в срок от 5 дни от датата на 
издаване на заповедта.

(3) Декларацията, посочена в алинея 2, буква а), посочва ясно:



а) дали е издадена заповед за блокиране на достъпа съгласно настоящия
член, 

б) резюме на становището на мотивите, предвидено в член 9, параграф 
2, буква а), подточка ii) от Регламента за цифровите услуги, защо 
Комисията е издала заповедта, и 

в) допълнителна информация, която може да бъде уточнена в насоките, 
издадени съгласно член 152, или счетена за необходима или 
подходяща от Комисията при всички обстоятелства.

(4) Заповедта може също така да съдържа такава допълнителна информация 
или становище, каквито Комисията сметне за целесъобразни, като се 
вземат предвид всички обстоятелства.

(5) В настоящия член „предварително идентифицирано онлайн място“ 
означава онлайн място, където 2 или повече отделни части от онлайн 
съдържание са били предмет на уведомление или заповед съгласно член 
153, 154, 156 или 157 в рамките на същия изборен период, като изборният 
период е същият като изборния период, за който се предлага да се издаде 
заповед за блокиране на достъпа.

Уведомление за манипулативно или неавтентично поведение (включително 
неоповестени ботове)
157. (1) Когато Комисията установи от наличната информация, че: 

а) дейността на бот, която представлява манипулативно или 
неавтентично поведение или използването на неоповестен бот, 
противоречаща на член 167, се извършва или е извършена, и 

б) издаването на уведомление по тази алинея е необходимо, за да се 
защити справедливостта или почтеността на избора или 
референдума, 

Комисията може да издаде уведомление, като посочи причините, в което 
изисква от всеки доставчик на посреднически услуги да публикува 
становище, с което да информира всички ползватели за манипулативното 
или неавтентично поведение или за използването на неоповестен бот, 
което е в противоречие с член 167.

(2) Декларацията, която се изисква да бъде публикувана съгласно алинея 1:



а) посочва, че съгласно настоящия член Комисията е издала 
уведомление, идентифициращо дейността на ботове, която 
представлява манипулативно или неавтентично поведение, 

б) че това действие е било предприето, тъй като дейност на ботове е 
застрашила справедливостта или почтеността на предстоящ избор 
или референдум; 

в) съдържа мотивите за становището на Комисията, че при всички 
обстоятелства следва да се изисква публикуването на становището 
относно дейността, и 

г) посочва, че всяко физическо или юридическо лице, което е пряко 
засегнато от уведомлението, може да обжалва уведомлението по 
член 161 в срок от 5 дни от датата на издаване на уведомлението.

(3) Когато по време на изборния период Комисията установи, че:

а) е настъпило манипулативно или неавтентично поведение 
(включително когато такова поведение включва използването на 
ботове), и

б) издаването на уведомление по тази алинея е необходимо, за да се 
защити справедливостта или почтеността на избора или 
референдума, 

Комисията може да издаде уведомление, за да изиска от всеки доставчик 
на посреднически услуги да предприеме разумни стъпки за 
предотвратяване или забрана на такова поведение или използване.

(4) Независимо от изискванията на член 152, параграф 6, уведомлението по 
алинея 3:

а) посочва, че съгласно настоящия член Комисията е издала 
уведомление, с което изисква прекратяване на въпросното поведение,
тъй като то е било определено като манипулативно или 
неавтентично, 

б) заявява, че това действие е предприето от Комисията, тъй като 
установената дейност застрашава справедливостта или почтеността 
на предстоящи избори или референдум, 

в) съдържа изложение на мотивите за становището на Комисията, че е 
целесъобразно да се изиска от всяка онлайн платформа да 



предприеме разумни стъпки за предотвратяване или забрана на 
такова поведение или използване, и 

г) посочва, че всяко физическо или юридическо лице, което е пряко 
засегнато от жалбата, може да обжалва уведомлението по член 161 в 
срок от 5 дни.

Молба до съда за издаване на разпореждане за изпълнение на уведомление или 
заповед
158. (1) Комисията може да поиска от Висшия съд разпореждане за изпълнение на 

уведомление или заповед, издадени съгласно член 153, 154, 155, 156 или 
157.

(2) Молба по алинея 1 може да бъде подадена по отношение на лице извън 
държавата, когато до това лице е адресирано уведомление или заповед, 
посочени в член 153, 154, 155, 156 или 157, и се отнася до всичко, което е 
направено или пропуснато да бъде направено съгласно тези членове.

Комуникация с обществеността
159. (1) Комисията може по начин, който счита за подходящ и по всяко време, да 

комуникира с обществеността или с която и да е група от обществеността 
във връзка с невярна информация за изборния процес, дезинформация в 
изборния процес или използването на манипулативно или неавтентично 
поведение.

(2) Комисията може, когато счита, че е налице заплаха за честността или 
почтеността на изборите или референдума, така че е в обществен интерес 
да се обърне внимание на такава заплаха и да се общува с обществеността 
във връзка с тази заплаха.

(3) Когато комуникира с обществеността съгласно алинея 2, Комисията може 
да определи:

а) естеството, източника и сериозността на заплахата, 

б) всички действия, които Комисията предлага да предприеме или 
разгледа във връзка с това, и 

в) всякакви препоръки към обществеността или други лица във връзка с
нея.

Механизъм за публично докладване на дезинформация в изборния процес, 
невярна информация за изборния процес и манипулативно или неавтентично 
поведение



160. (1) Когато някое лице счита, че наличието на предполагаема дезинформация в 
изборния процес е в услугите на доставчика на посреднически услуги, това
лице първо уведомява доставчика на посреднически услуги за наличието в 
неговата услуга на предполагаема дезинформация в изборния процес в 
съответствие с изискванията на член 16 от Регламента за цифровите 
услуги.

(2) Без да се засяга алинея 1, Комисията може да предостави на своя уебсайт 
механизъм за пряко докладване, който да позволи на дадено лице да 
подаде сигнал за: 

а) предполагаеми случаи на дезинформация в изборния процес, по-
специално по време на изборен период или период на предизборна 
кампания, 

б) предполагаеми случаи на невярна информация в изборния процес по 
всяко време, или 

в) предполагаемо манипулативно или неавтентично поведение, 
включително неоповестено използване на ботове, по-специално по 
време на изборен период или период на предизборна кампания.

(3) Когато е въведен механизъм за пряко докладване съгласно алинея 2, той е 
с лесен достъп и лесен за ползване, и: 

а) дава възможност за подаване на доклади изключително по 
електронен път, и 

б) е такъв, че да улеснява представянето на достатъчно точни и 
надлежно обосновани доклади.

(4) Когато се въвежда механизъм за пряко докладване съгласно алинея 2, 
Комисията предприема необходимите мерки, за да позволи и улесни 
подаването на доклади, съдържащи всички изброени по-долу елементи: 

а) достатъчно обосновано обяснение на причините, поради които 
физическото лице или образуванието твърди, че въпросната 
информация представлява дезинформация в изборния процес, 
невярна информация за изборния процес или, в зависимост от случая,
представлява манипулативно или неавтентично поведение, 

б) ясно посочване на точното електронно местоположение на тази 
информация, като например точния или точните URL адреси на 
съответната онлайн платформа, и когато е необходимо, допълнителна



информация, позволяваща идентифицирането на дезинформацията, 
невярната информация или, според случая, манипулативно или 
неавтентично поведение, 

в) името и адреса на електронна поща на лицето, подаващо сигнала, 

г) декларация, потвърждаваща добросъвестното убеждение на лицето, 
подало уведомлението, че информацията и твърденията, съдържащи 
се в него, са точни и пълни.

(5) Когато е създадено съоръжение за пряко докладване съгласно алинея 2 и 
когато подаденият по този начин доклад съдържа електронните данни за 
контакт на лицето, което го е подало, Комисията без ненужно забавяне 
изпраща на това лице потвърждение за получаване на сигнала.

(6) Когато е въведен механизъм за пряко докладване съгласно алинея 2, 
Комисията обработва всички доклади, които получава, и взема решенията 
си по отношение на информацията, за която се отнасят докладите, 
своевременно, старателно, безпристрастно и обективно.

ГЛАВА 4

Процесуални права

Обжалване пред апелативен състав
161. (1) Комисията периодично създава апелативен състав, който се състои от един

или повече членове на Комисията и е независим от първоначалния орган за
вземане на решения.

(2) а) Жалба може да бъде подадена до Апелативния състав на Комисията 
по отношение на всяко уведомление или заповед, издадени съгласно 
член 153, 154, 155, 156 или 157, не по-късно от 5 дни от датата, на 
която е издадено уведомлението или заповедта, но до произнасянето 
по жалбата подаването на жалба не засяга действието на 
уведомлението или разпореждането, освен ако Апелативният състав 
на Комисията не разпореди друго.

б) Жалба по буква а) може да бъде подадена от:

i) всяко физическо или юридическо лице, пряко засегнато от 
уведомлението или заповедта, или 

ii) доставчикът на посредническа услуга.



в) Жалба не се приема, освен ако не е подадено от физическо лице 
(независимо дали от свое име или от името на посочено юридическо 
лице) и това физическо лице предоставя информацията, посочена от 
Комисията.

(3) Обжалване по точка (2):

а) се прави в писмена форма чрез портал, предоставен на уебсайта на 
Комисията за тази цел, 

б) посочва всички основания, на които се основава жалбата, и представя
на Апелативния състав на Комисията всички документи и 
доказателства, които трябва да бъдат изтъкнати в подкрепа на тези 
основания, и 

в) адресира се до председателя на Апелативния състав на Комисията и 
се връчва или изпраща по такъв начин, че да се достигне до 
председателя в срока, посочен в алинея 2.

(4) Апелативният състав на Комисията се произнася по жалбата без устно 
изслушване, освен ако, предвид конкретните обстоятелства по жалбата, 
счита, че е необходимо да се проведе устно изслушване, за да се определи 
правилно и справедливо жалбата.

(5) Комисията може да изготви такива правила и да установи такива 
процедури във връзка с провеждането на обжалвания и устни 
изслушвания, каквито счете за подходящи, и публикува тези правила и 
процедури на уебсайт, поддържан от Комисията или от нейно име.

(6) Жалбата по настоящия член се разглежда от Апелативния състав на 
Комисията или от определен(и) член(ове) на Апелативния състав на 
Комисията, който(които) може да бъде определен(и) за разглеждане на 
жалбата.

(7) Апелативният състав на Комисията има право на преценка по отношение 
на провеждането на устно изслушване съгласно настоящия член и 
провежда изслушването или гарантира, че изслушването се провежда 
експедитивно и без ненужни формалности.

(8) Апелативният състав на Комисията, когато се произнася по жалбата по 
този член:

а) разглежда основанията за обжалването, изложени в съответствие с 
алинея 3, буква б), 



б) разглежда уведомлението или заповедта, както и всяка друга 
информация във връзка с уведомлението или заповедта, която според
Апелативният състав на Комисията може да бъде от значение за 
тяхното определяне, и 

в) може, когато сметне за необходимо или целесъобразно за 
справедливо и правилно разглеждане на жалбата, да вземе предвид 
тези изявления, документи или доказателства, които не се съдържат в
уведомлението или заповедта, които Апелативният състав на 
Комисията сметне за подходящи.

(9) При определяне на жалбата по този член Апелативният състав на 
Комисията може, ако прецени, че е разумно да извърши:

а) потвърждение на уведомлението или заповедта, 

б) промяна на уведомлението или заповедта при условия, които сметне 
за подходящи, или 

в) отмяна на уведомлението или заповедта.

(10) Ако при обжалване Апелативният състав на Комисията измени 
уведомлението или заповедта, то незабавно влиза в сила след 
произнасянето по жалбата.

(11) С цел да се гарантира ефикасно, справедливо и навременно решение на 
жалбата, Апелативният състав на Комисията може да определи процедури 
по отношение на провеждането на обжалването.

(12) Апелативният състав на Комисията може да поиска писмено информация 
от всяко лице в срока, посочен в искането, който може разумно да изисква 
за целите на изпълнението на функциите си по настоящия член.

(13) Подаването на жалба от името на друго лице или фалшиво име, или от 
името на дружество без съгласието на директорите на това дружество (или 
както е предвидено в устава на дружеството) е престъпление.

(14) Обжалването се разглежда и решава възможно най-скоро.

Съдебен контрол
162. Нищо в настоящата част не трябва да се тълкува в смисъл, че ограничава 

правото на лице, засегнато от решение на Комисията, да сезира Върховния съд с 
искане за съдебен контрол.



ГЛАВА 5

Кодекси за поведение

Кодекси за поведение
163. (1) а) Комисията може да публикува кодекси за поведение по отношение на

информацията за онлайн изборните процеси.

б) При първа възможност пред двете камари на Oireachtas се представя 
кодекс, публикуван съгласно буква а).

(2) Кодексът, посочен в алинея 1, може да бъде адресиран до: 

а) доставчика на посредническа услуга; 

б) кандидат на избори; 

в) политическа партия; 

г) всяко друго лице.

(3) Преди да публикува кодекс за поведение съгласно алинея 1, Комисията 
може да се консултира с Консултативния съвет, съвета на 
заинтересованите страни или всяка друга група, свикана от Комисията за 
тази цел.

(4) Кодексът за поведение, публикуван съгласно алинея 1, влиза в сила само 
по време на определен период на предизборна кампания.

(5) Комисията може да определи дали даден кодекс за поведение е 
незадължителен кодекс за поведение или задължителен кодекс за 
поведение.

(6) Преди да публикува кодекс за поведение съгласно алинея 1, Комисията 
взема предвид следното: 

а) необходимостта от защита на демократичните ценности в 
обществото; 

б) обществения интерес от наличието на добре информиран електорат; 

в) заплахата за демократичните ценности от неверните сведения и 
дезинформацията; 



г) правото на свобода на изразяване; 

д) правото на свобода на сдружаване; 

е) принципа на пропорционалност; 

ж) правото на свободно установяване съгласно законодателството на 
ЕС; и 

з) свободното предоставяне на услуги съгласно законодателството на 
Съюза.

(7) Когато по мнение на Комисията лице, до което е адресиран задължителен 
кодекс за поведение, не спазва или не е спазило кодекса, Комисията може 
да поиска от Висшия съд разпореждане, с което да разпореди на лицето да 
спазва кодекса, а Съдът може, по негово усмотрение, при разглеждането на
молбата, да постанови или да откаже да постанови такава заповед.

ГЛАВА 6

Консултация

Консултация с Комисията
164. (1) Комисията може, когато счете за целесъобразно за целите на функциите ѝ 

по настоящата част, да се консултира със и да взема предвид всяка 
информация, получена от:

а) Комисията за защита на данните, 

б) Полицията (Garda Síochána), 

в) Coimisiún na Meán, или 

г) министъра на околната среда, климата и съобщенията, действащ в 
качеството си на компетентен орган съгласно регламентите на 
Европейския съюз (Мерки за високо общо равнище на сигурност на 
мрежите и информационните системи) от 2018 г. (S.I. № 360 от 
2018 г.).

(2) Където:

а) Комисията за защита на данните, 



б) Полицията (Garda Síochána), 

в) Coimisiún na Meán, или 

г) министърът на околната среда, климата и съобщенията, действащ в 
качеството си на компетентен орган съгласно регламентите на 
Европейския съюз (Мерки за високо общо равнище на сигурност на 
мрежите и информационните системи) от 2018 г. (S.I. № 360 от 
2018 г.), 

получи или узнае за дейности или тенденции, които могат да засегнат 
честността или почтеността на изборите или референдума, органът или 
министърът, посочен в буква г), в зависимост от случая, уведомява 
незабавно комисията за тази информация, дейности или тенденции.

ГЛАВА 7

Закононарушения и наказания

Закононарушение, изразяващо се в неизпълнение на уведомление или заповед, 
издадени съгласно членове 153—157
165. (1) Неспазването от страна на всяко лице на уведомление или заповед, 

издадени съгласно член 153, 154, 155, 156 или 157, е престъпление, 
независимо дали то е адресирано до лице във или извън държавата.

(2) Лице, признато за виновно за престъпление по този член, носи 
отговорност:

а) за заплащане на глоба от клас А или на лишаване от свобода за 
период, ненадвишаващ 12 месеца, или и на двете, при постановяване 
на осъдителна присъда по бързото производство; или 

б) при осъждане по обвинителен акт, глоба или лишаване от свобода за 
срок, не по-дълъг от 5 години, или и на двете.

Закононарушения, свързани с дезинформация при изборния процес
166. (1) Лице, или който и да е директор на орган или сдружение, което по време 

на изборния период или периода на предизборната кампания с намерение 
да повлияе на резултатите от избори или референдум или да се намесва в 
честността или почтеността на тези избори или референдум, прави, 
публикува или популяризира онлайн:

а) невярно становище за оттеглянето на кандидат за избор от тези 
избори, 



б) невярно представяне на факти с намерение да накара един или повече
гласоподаватели да се въздържат от гласуване на изборите или 
референдума, 

в) Невярно становище с намерение да накара един или повече 
гласоподаватели неволно да направят бюлетините си невалидни по 
време на изборите или референдума, 

г) изявление в интернет, за което се твърди, че е от друго лице, 

д) дезинформация относно изборния процес, или 

е) манипулативно или неавтентично поведение, 

ще бъде виновен за престъпление, освен ако това лице може да докаже, че 
е имало основателни причини да вярва и е вярвало, че становището е 
вярно.

(2) Лице, признато за виновно за престъпление по този член, носи 
отговорност:

а) за заплащане на глоба от клас А или на лишаване от свобода за 
период, ненадвишаващ 12 месеца, или и на двете, при постановяване 
на осъдителна присъда по бързото производство; или 

б) при осъждане по обвинителен акт, глоба или лишаване от свобода за 
срок, не по-дълъг от 5 години, или и на двете.

Престъпление, свързано с използване на неоповестен бот за подвеждане или 
оказване на влияние върху избори или референдум
167. (1) Всяко лице, което съзнателно използва бот или причинява използването на

бот, по такъв начин, че да генерира множество присъствия в интернет, 
които:

а) са насочени към оказване на влияние върху резултата от изборите 
или референдума, 

б) са проектирани или предназначени да подвеждат лица по отношение 
на изкуствената идентичност на бота, или 

в) може да причини вреда на обществото 

ще бъде виновно за престъпление.



(2) В рамките на производство за престъпление по настоящия член лицето 
трябва да докаже, че използването на съответния бот е било оповестено по 
ясен, видим и разумен начин, целящ да информира лицата, с които ботът 
си взаимодейства или е съобщил или е имал за цел да взаимодейства или 
съобщава, че става въпрос за бот.

(3) Лице, признато за виновно за престъпление по този член, носи 
отговорност:

а) за заплащане на глоба от клас А или на лишаване от свобода за 
период, ненадвишаващ 12 месеца, или и на двете, при постановяване 
на осъдителна присъда по бързото производство; или 

б) при осъждане по обвинителен акт, глоба или лишаване от свобода за 
срок, не по-дълъг от 5 години, или и на двете.

Нарушение на задълженията, наложени на онлайн платформата
168. -

Наказателно преследване на престъпления
169. (1) При спазване на разпоредбите на алинея 2, Комисията може да образува и 

преследва наказателно производство по съкратено производство за 
престъпление по настоящата част.

(2) Производство за престъпление по тази част се образува само от директора 
на прокуратурата или с негово съгласие.

(3) Независимо от член 10, параграф 4 от Закона за концесиите (Ирландия) от 
1851 г., бързо производство за престъпление по настоящата част може да 
бъде образувано в срок от 2 години от датата, на която е извършено или се 
твърди, че е извършено престъплението.

(4) Когато закононарушение съгласно настоящия закон е извършено от 
юридическо лице и е доказано, че така е било извършено със съгласието 
или съдействието на, или се дължи на небрежност от страна на всяко лице, 
което е директор, управител, секретар или друго длъжностно лице на това 
юридическо лице, или лице, което претендира, че е действало в качеството 
си на такъв, това лице, както и юридическото лице, се считат за извършили
закононарушение и подлежат на съдебно преследване и наказание, все 
едно той или тя са виновни за първоначално посоченото закононарушение.

(5) Когато дейностите на дадено юридическо лице се управляват от неговите 
членове, параграф 4 се прилага по отношение на действията и 



бездействията на даден член във връзка с неговите ръководни функции, 
все едно това лице е било директор или управител на юридическото лице.

(6) а) Когато дадено лице е осъдено за престъпление по настоящата част, 
съдът може, ако се увери, че са налице основателни причини за това, 
да разпореди на лицето да заплати на прокуратурата разходите и 
разноските, определени от съда, направени от прокурора във връзка с
разследването, разкриването и наказателното преследване на 
престъплението, включително разходите и разноските и акцесорно на
разглеждане на всяка информация, предоставена на Комисията или 
на упълномощен служител.

б) Определението за разноските, посочени в буква а), е в допълнение 
към глобата или санкцията, която съдът може да наложи, а не вместо 
нея.

Извънтериториалност
170. (1) Лице, което е на място извън държавата:

а) извършва деяние или бездействие, което, ако бъде извършено или 
пропуснато да бъде извършено в държавата, би представлявало 
престъпление по член 165, или 

б) извършва деяние, което, ако е извършено в държавата, би 
представлявало престъпление по член 166 или член 167, 

ще бъде виновно за престъпление.

(2) Лице, което е виновно за престъпление по този член, подлежи на осъждане
за наказанието, на което би било подведено под отговорност, ако е 
извършило деянието или не е извършило деянието, съставляващо 
престъплението в държавата.

(3) Производство за престъпление по алинея 1 може да се проведе на всяко 
място в държавата и престъплението може да се счита за извършено на 
това място за всички съпътстващи цели.

(4) Когато срещу дадено лице е повдигнато обвинение в престъпление по 
настоящия член, не може да се образува друго производство (освен мярка 
за неотклонение задържане под стража или под гаранция), освен от 
директора на прокуратурата или с негово съгласие.



ГЛАВА 8

Други разпоредби

Имунитет срещу съдебно преследване
171. (1) Комисията изпълнява задълженията си по настоящата част добросъвестно 

и в интерес на обществеността и на електората като цяло, като взема 
предвид ресурсите, с които разполага, и срещу нея не може да се 
предприемат действия само поради твърдяно неизпълнение на тези 
задължения.

(2) Никакви действия не могат да се предприемат лично срещу който и да е 
член на Комисията поради действие или бездействие, извършено при 
изпълнението на неговите задължения по настоящата част.

Връчване на уведомления или заповеди
172. Връчването на уведомление или заповед, издадени съгласно член 153, 154, 155, 

156 или 157, се извършва в съответствие с член 142.

Преразглеждане на част 5 от Основния закон
172A. (1) Комисията започва преглед на действието на настоящата част не по-късно 

от 3 години след влизането в сила на настоящия член.

(2) Не по-късно от 12 месеца след започването на прегледа по алинея 1 
Комисията представя на министъра доклад за констатациите от прегледа 
по алинея 1.

(3) Докладът по алинея 2 може да включва препоръки, които Комисията счита
за подходящи за поддържане или подобряване на действието на 
настоящата част.


